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ДИРЕКТИВА НА СЪВЕТА 

от 28 юни 1977 година 

за сближаване на законодателствата на държавите-членки 
относно светлинните устройства за паркиране на моторни 

превозни средства 

(77/540/ЕИО) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската иконо­ 
мическа общност, и по специално член 100 от него, 

като взе предвид предложението на Комисията, 

като взе предвид становището на Асамблеята ( 1 ), 

като взе предвид становището на Икономическия и социален коми­ 
тет ( 2 ), 

като има предвид, че техническите изисквания, на които моторните 
превозни средства следва да отговарят съгласно националните зако­ 
нодателства, наред с другото се отнасят и за техните светлинни 
устройства за паркиране; 

като има предвид, че тези изисквания се различават в различните 
държави-членки; че поради това е необходимо всички държави- 
членки да приемат едни и същи изисквания или в допълнение 
към, или на мястото на съществуващите при тях правила, по- 
специално, за да може процедурата за типово одобрение на ЕИО, 
която е предмет на Директива 70/156/ЕИО на Съвета от 6 февруари 
1970 г. за сближаване на законодателствата на държавите-членки 
относно типовото одобрение на моторни превозни средства и 
техните ремаркета, да се въведе за всички типове превозни средст­ 
ва ( 3 ); 

като има предвид, че с Директива 76/756/ЕИО ( 4 ), Съветът 
постанови общите изисквания за инсталирането на светлинни и 
светлинно-сигнални устройства на моторни превозни средства и 
ремаркета; 

като има предвид, че една хармонизирана процедура за типово 
одобрение на компонент на светлинни устройства за паркиране 
позволява всяка държава-членка да провери съответствието с 
общите конструктивни и изпитвателни изисквания и да 
информира останалите държави-членки за своите констатации 
чрез изпращане на копие от попълненото за всеки тип светлинно 
устройство за паркиране сертификат за типово одобрение на 
компонент; като има предвид, че поставянето на знак за типово 
одобрение на компонент на ЕИО на всички светлинни устройства 
за паркиране, които са произведени в съответствие с одобрения 
тип, премахва необходимостта от технически проверки на тези 
светлинни устройства за паркиране в другите държави-членки; 

▼B 
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като има предвид, че сближаването на националните законода­ 
телства относно моторните превозни средства предполага взаимно 
признаване от държавите-членки на провежданите от всяка от тях 
изпитвания въз основа на общите изисквания, 

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА: 

Член 1 

▼M2 
1. Всяка държава-членка предоставя типово одобрение на ЕО за 
компонент за всеки тип светлина за паркиране, който отговаря на 
проектните и изпитвателните изисквания, залегнали в съответните 
приложения. 

▼B 
2. Държавата-членка, която е издала типово одобрение на 
компонент на ЕИО, предприема необходимите мерки за 
извършване на проверка на съответствието на производството с 
одобрения тип, доколкото е необходимо и при нужда, в сътрудни­ 
чество с компетентните органи в другите държави-членки. Такъв 
контрол се ограничава до анкетни проучвания. 

Член 2 

▼M2 
Държавите-членки издават на производителите знак за типово 
одобрение на ЕО за компонент в съответствие с образеца, 
показан в приложение I, допълнение 3 за всеки тип светлини за 
паркиране която те одобряват съгласно член 1. 

▼B 
Държавите-членки предприемат всички подходящи мерки, за да 
предотвратят използването на знаци, които могат да създадат 
объркване между светлинни устройства за паркиране, които са 
типово одобрени съгласно член 1 и други устройства. 

Член 3 

1. Никоя държава-членка не може да забранява пускането на 
пазара на светлинни устройства за паркиране на основания, 
свързани с тяхната конструкция или метод на функциониране, 
ако те са обозначени със знака за типово одобрение на 
компонент на ЕИО. 

2. Въпреки това, държава-членка може да забранява пускането 
на пазара на светлинни устройства за паркиране, обозначени със 
знака за типово одобрение на компонент на ЕИО, които системно 
не съответстват на одобрения тип. Съответната държава незабавно 
уведомява останалите държави-членки и Комисията за пред­ 
приетите мерки, като посочва причините за своето решение. 

▼M2 

Член 4 

Компетентните органи на държавите-членки се уведомяват взаимно 
посредством процедурите по член 4, параграф 6 от Директива 
70/156/ЕИО, за всяко одобрение, което те са предоставили, 
отказали да предоставят или отнели съгласно настоящата 
директива. 

▼B 
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Член 5 

1. Ако държавата-членка, която е издала типово одобрение на 
компонент на ЕИО установи, че определен брой светлинни 
устройства за паркиране, обозначени с един и същи знак за 
типово одобрение на компонент на ЕИО, не съответстват на 
одобрения от нея тип, тя предприема необходимите мерки, с 
които да гарантира съответствието на производството и 
одобрения тип. Компетентните органи на тази държава уведомяват 
тези на другите държави-членки за взетите мерки, които при 
системно несъответствие, могат да стигнат до отнемане на типово 
одобрение на компонент на ЕИО. При получаване на информация 
от компетентните органи на друга държава-членка за такова несъ­ 
ответствие, споменатите органи предприемат същите мерки. 

2. Компетентните органи на държавите-членки взаимно се 
информират в срок от един месец за всяко отнемане на типово 
одобрение на компонент на ЕИО, както и за причините, на които 
се основава такава мярка. 

Член 6 

Във всяко решение, което е взето съгласно приетите в изпълнение 
на настоящата директива разпоредби, за отказ за издаване или за 
отнемане на типово одобрение на компонент на ЕИО за светлинно 
устройство за паркиране, или за забрана на нейното пускането на 
пазара или употреба, подробно се посочват причините, на които се 
основава съответното решение. Заинтересованата страна се 
уведомява за тези решения, като същевременно се информира за 
средствата за правна защита, с които разполага съгласно 
действащото законодателство в държавите-членки, както и за 
разрешените срокове за упражняване на тези средства за правна 
защита. 

Член 7 

Никоя държава-членка не може да отказва да издава типово 
одобрение на ЕИО или на национално типово одобрение за 
превозно средство на основания, свързани с неговите светлинни 
устройства за паркиране, ако същите са обозначени със знака за 
типово одобрение на компонент на ЕИО и са монтирани в съот­ 
ветствие с предвидените в Директива 76/756/ЕИО изисквания. 

Член 8 

Никоя държава-членка не може да отказва или да забранява 
продажбата, регистрацията, въвеждането в експлоатация или упот­ 
ребата на превозно средство на основания, свързани с неговите 
светлинни устройства за паркиране, ако същите са обозначени 
със знака за типово одобрение на компонент на ЕИО и са 
монтирани в съответствие с предвидените в Директива 76/756/ЕИО 
изисквания. 

▼M2 

Член 9 

За целите на настоящата директива „превозно средство“ означава 
всяко моторно превозно средство, предназначено за движение по 
път, с или без каросерия, имащо поне четири колела и максимална 
проектна скорост 25 km/h, както и неговите ремаркета, с 
изключение на релсовите превозни средства, земеделските и 
горските трактори и всички подвижни машини. 

▼B 
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Член 10 

Всички изменения и допълнения, които са необходими за кори­ 
гиране на изискванията на приложенията, за да се отчете техни­ 
ческият прогрес, се приемат в съответствие с процедурата, пред­ 
видена в член 13 от Директива 70/156/ЕИО на Съвета. 

Член 11 

1. Държавите-членки въвеждат в действие необходимите 
разпоредбите, за да се съобразят с настоящата директива, в срок 
от осемнадесет месеца от нейното нотифициране и незабавно 
уведомяват Комисията за това. 

2. Държавите-членки осигуряват, Комисията да бъде уведомена 
за текста на основните разпоредби от вътрешното законодателство, 
които те приемат в областта, уредена с настоящата директива. 

Член 12 

Адресати на настоящата директива са държавите-членки. 

▼B 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

АДМИНИСТРАТИВНИ РАЗПОРЕДБИ ЗА ТИПОВОТО ОДОБРЕНИЕ 

1. ЗАЯВЛЕНИЕ ЗА ТИПОВО ОДОБРЕНИЕ НА ЕО ЗА КОМПОНЕНТ. 

1.1. Заявлението за типово одобрение на ЕО за компонент съгласно член 
3, параграф 4 от Директива 70/156/ЕИО за тип светлини за паркиране 
се подава от производителя. 

1.2. Образец на информационния документ е даден в допълнение 1. 

1.3. В техническата служба, която отговаря за извършването на изпит­ 
ванията за типовото одобрение трябва да се предостави, както 
следва: 

1.3.1. два образеца, снабдени с препоръчаната лампа или лампи; ако свет­ 
лините за паркиране са такива, че могат да бъдат монтирани само от 
едната страна на превозното средство, то подадените два образеца 
могат да бъдат еднакви и подходящи за монтиране само на дясната 
или само на лявата страна на превозното средство. 

2. МАРКИРОВКИ 

2.1. Устройствата, представени за типово одобрение на ЕО за компонент, 
трябва да носят: 

2.1.1. търговското наименование или марка на производителя; 

2.1.2. в случаите на лампи със заменяеми светлинни източници: типа/ти­ 
повете електронни лампи; 

2.1.3. в случаите на лампи с незаменяеми светлинни източници: номи­ 
налното напрежение и мощност. 

2.2. Тези маркировки трябва да бъдат четливи и незаличими и положени 
върху осветяващата повърхност или към една от осветяващите 
повърхности на устройството. Те трябва да бъдат видими отвън от 
момента на инсталиране на устройството върху превозното средство. 

2.3. Всяко устройство трябва да има достатъчно пространство за 
полагане на знака типово одобрение на компонент. Това 
пространство трябва да бъде посочено на чертежите, упоменати в 
допълнение 1. 

3. ПРЕДОСТАВЯНЕ НА ТИПОВО ОДОБРЕНИЕ НА ЕО ЗА 
КОМПОНЕНТ 

3.1. Ако необходимите изисквания са изпълнени, се предоставя типовото 
одобрение на ЕО съгласно член 4, параграф 3 и в случаите, когато е 
приложим член 4, параграф 4 от Директива 70/156/ЕИО. 

3.2. Образец на сертификатто за типово одобрение на ЕО е даден в 
допълнение 2. 

3.3. Съгласно приложение VII към Директива 70/156/ЕИО се дава номер 
на типовото одобрение за всеки одобрен тип светлини за паркиране. 
Една държава-членка не издава същия номер за друг тип светлини за 
паркиране. 

3.4. Когато се иска типово одобрение на ЕО за тип светлинно и свет­ 
линно-сигнално устройство, което включва светлини за паркиране и 
други светлини, може да се издаде единен номер на типово 
одобрение на ЕО, при условие че светлините за паркиране 
отговарят на изискванията на настоящата директива и че всяка 
една от другите светлини, част от светлинното и светлинно- 
сигналното устройство, за което се иска типово одобрение на ЕО 
за компонент, отговаря на специалната директива, която се прилага 
за него. 

4. ЗНАК ЗА ТИПОВО ОДОБРЕНИЕ НА ЕО ЗА КОМПОНЕНТ 

4.1. В допълнение към маркировките, посочени в точка 2.1, всяка от 
светлините за паркиране, която отговаря на одобрения тип в 
прилагане на настоящата директива, трябва да носи знак за типово 
одобрение на ЕО за компонент. 

▼M2 
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4.2. Тази знак се състои от: 

4.2.1. Правоъгълник, който обгражда буквата „e“, следвана от отличи­ 
телния номер или букви на държавата-членка, която е предоставила 
типовото одобрение: 

1 за Германия 

2 за Франиция 

3 за Италия 

4 за Нидерландия 

5 за Швеция 

6 за Белгия 

▼A4 
7 за Унгария 

8 за Чешката република 

▼M2 
9 за Испания 

11 за Обединеното кралство 

12 за Австрия 

13 за Люксембург 

17 за Финландия 

18 за Дания 

▼M3 
19 за Румъния 

▼A4 
20 за Полша 

▼M2 
21 за Португалия 

23 за Гърция 

▼M4 
25 за Хърватия 

▼A4 
26 за Словения 

27 за Словашката република 

29 за Естония 

32 за Латвия 

▼M3 
34 за България 

▼A4 
36 за Литва 

CY за Кипър 

▼M2 
IRL за Ирландия 

▼A4 
MT за Малта; 

▼M2 
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4.2.2. В близост до правоъгълника, до „базовия номер на одобрение“, 
съдържащ се в раздел 4 на номера на типово одобрение, визиран в 
приложение VII към Директива 70/156/ЕИО, предшестван от две 
цифри, които указват поредния номер на последното съществено 
техническо изменение на Директива 77/540/ЕИО към датата на пред­ 
оставяне на типовото одобрение на ЕИО. Поредният номер в 
настоящата директива е 00; 

4.2.3. Когато дадена лампа излъчва светлина с кехлибарен цвят (напред и 
назад, лампата трябва да бъде обозначена със стрелка, която да 
указва нейната ориентация, като върха на стрелката сочи към 
предната част на превозното средство. 

4.3. Марката за типово одоберение на ЕО трябва да бъде положена върху 
лещи на светлинно устройство или една от лещите по такъв начин, 
че да бъде незаличима и четлива дори когато лампите са монтирани 
на превозното средство. 

4.4. Образец на знака за типово одобрение на ЕО за компонент е даден в 
допълнение 3. 

4.5. Когато се издава единен номер за типово одобрение на ЕО за 
компонент, предвидено в точка 3.4. по-горе, за тип светлинно и 
светлинно-сигнално устройство, което включва лампа на светлини 
за паркиране и други светлини, може да бъде положен само един 
знак за типово одобрение на компонент, която се състои от: 

4.5.1. Правоъгълник, който обгражда буквата „е“, последвана от отличи­ 
телния номер или букви на държавата-членка, която е предоставила 
типовото одобрение (виж точка 4.2.1); 

4.5.2. Базовия/основния номер на одобрение (виж точка 4.2.2, първата 
половина на изречението); 

4.5.3. Ако е необходимо, изискваната стрелка, доколкото тя има отношение 
към монтирането на лампата като цяло. 

4.6. Тази знак може да бъде разположена където и да е върху групирани, 
комбинирани или взаимно свързани фарове, при условие че: 

4.6.1. Тя е видима след монтирането на лампите; 

4.6.2. Нито един от компонентите за свитлопропускливостза на групи­ 
раните, комбинираните или взаимно свързаните фарове не може да 
бъде отстранен без едновременно с това да се отстрани и марката за 
одобрение. 

4.7. Индентификационният символ за всяка лампа, който съответства на 
всяка една директива, съгласно която е предоставено типово 
одобрение на ЕО за компонент, заедно с поредния номер (виж 
точка 4.2.2, втората половина на изречението) и, където е необ­ 
ходимо, буквата „D“ и изискваната стрелка трябва да бъдат 
поставени: 

4.7.1. или на подходящата светлинно-излъчваща повърхност; 

4.7.2. или в група, по такъв начин, че всеки от групираните, комбини­ 
раните или взаимно свързани фарове,да може да бъде ясно разпознат. 

4.8. Размерите на различните компоненти на този знак не трябва да бъдат 
по-малки от минималните размери, определени за отделните знаци в 
директивите, съгласно които е предоставено типово одобрение на ЕО 
за компонент. 

5. МОДИФИКАЦИИ НА ТИПА И ИЗМЕНЕНИЯ НА ОДОБРЕНИЯТА 

5.1. В случай на изменение на типа, одобрен съгласно настоящата 
директива, се прилага разпоредбата на член 5 от Директива 
70/156/ЕИО. 
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6. СЪОТВЕТСТВИЕ НА ПРОИЗВОДСТВОТО 

6.1. Като общо правило, мерките, които имат за цел да гарантират 
съответствието на производството,се определят съгласно залегналите 
в член 10 от Директива 70/156/ЕИО разпоредби. 

6.2. Всяка от светлините за паркиране трябва да отговаря на условията, 
определени в настоящата директива. Въпреки това, в случай на 
произволно избрани светлини за паркиране/светлинно устройство 
от производтвените серии, изискванията за минималния интензитет 
на излъчваната светлина (измервана със стандартна електрическа 
крушка, както е указано в параграф 8 ( 1 ) са ограничени във всяка 
една от посоките до 80 % от минималните стойности, определени в 
параграфи 7.1 и 7.2 ( 1 ). При същите условия определените 
максимални стойности могат да бъдат надхвърлени с 20 %. 
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( 1 ) На документите, посочени в точка 1 от приложение II към настоящата директива.



 

Допълнение 1 
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Допълнение 2 
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Допълнение 3 

ПРИМЕР ЗА ЗНАК ЗА ТИПОВО ОДОБРЕНИЕ НА ЕО ЗА КОМПОНЕНТ 

Устройството, което носи знака на типово одобрение на компонент на ЕО, показано по-горе, 
са светлини за паркиране, получили типово одобрение в Германия (е1) съгласно настоящата 
директива (00) под базов номер на одобрение 1471. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

ТЕХНИЧЕСКИ ИЗИСКВАНИЯ 

1. Техническите изисквания са тези, посочени в параграфи 2, 6 до 9 и приложение 3—5 
от Регламент № 77 на ИКЕ-ООН, който се изразява в консолидацията на следните 
документи: 

— Регламента в неговата първоначална форма (00) ( 1 ), 

— Притурка 1 и 2 към Регламент № 77, включително измененията ( 2 ), 

— Притурка 3 към Регламент № 77 ( 3 ), 

— Притурка 4 към Регламент № 77 ( 4 ), 

освен: 

1.1. когато позоваванията на „Регламент № 48“, се разбират като позовавания на 
„Директива 76/756/ЕИО“. 

1.2. когато позоваванията на „Регламент № 37“, се разбират като позовавания на „при­ 
ложение VII към Директива 76/761/ЕИО“. 

___________ 
( 1 ) СЕ/324 

Rev. 1/Add. 76 Е/ЕСЕ/TRANS/505 
) 

( 2 ) СЕ/324 
(Rev. 1/Add. 76.) 
Amend. 1. Е/ЕСЕ/TRANS/ 505 

) 

( 3 ) СЕ/324 
(Rev. 1/Add. 76.) 
Amend. 2. Е/ЕСЕ/TRANS/505 

) 

( 4 ) TRANS/WP. 29/530. 
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